
 

 

                                       

 
Retiro Virtual de Consulta das Partes Interessadas e Reuniões dos Grupos Técnicos de Trabalho 

Virtual Stakeholders’ Consultation Retreat and Technical Working Group Meetings 
 

31 DE JANEIRO 

JANUARY 31 

SESSÃO  

SESSION 
APRESENTADOR 
PRESENTER 

1400 - 1415 Boas-vindas ao Retiro de Consulta das Partes Interessadas do COP 
22 
COP 22 Stakeholder Consultation Retreat Welcome 
 
 

Embaixada dos EUA e CNCS 

US Embassy & CNCS 

1415 - 1420 Visão geral da Agenda e Regras de Convivência 

Agenda Overview & Housekeeping 

PEPFAR 

1415- 1545 Actualizações da Implementação Nacional e Prioridades 

National Implementation Updates & Priorities  

MISAU 
MoH 

1545 - 1600 Intervalo / Break 

1600 – 1630 Desafios e Lacunas Importantes 

Challenges and Gaps  

S/GAC – Gabinete do Coordenador 
Global da SIDA Washington DC 
S/GAC – Office of the Global AIDS 
Coordinator Washington DC 

1 DE FEVEREIRO 
FEBRUARY 1  

SESSÃO  

SESSION 
APRESENTADOR 
PRESENTER 

1400-1515 Apresentação da Carta de Nível de Planeamento do COP 22  
Presentation of COP 22 Planning Level Letter 

PEPFAR 

1515 – 1530 Intervalo/ Break  



 

 

1530 - 1630 Prioridades da Sociedade Civil para o COP 22 
Civil Society Priorities for COP 22  

Representantes da Sociedade Civil 
Civil Society Representatives 

2 DE FEVEREIRO 

FEBRUARY 2 

SESSÃO  

SESSION 
APRESENTADOR 
PRESENTER 

0800 - 0830 Reunião da Sociedade Civil 

Meeting of civil society stakeholders 
Representantes da Sociedade Civil 
Civil Society Representatives 

0830 – 0900 Processo de Planeamento da Equipa Técnica do COP 22 
COP22 Technical Team Planning Process  

PEPFAR & MISAU 

0900 – 1200 Reuniões das equipas técnicas: Veja a agenda em anexo 
Technical Team meetings: See attached schedule 

Co-facilitação pelo GRM e PEPFAR 

Co-facilitation by GRM and PEPFAR 

1200 - 1400 Intervalo/ Break   

1400 – 1405 Abertura  
Opening 

PEPFAR 

1405 - 1530 Mesa Redonda sobre Estigma e Discriminação  
Stigma & Discrimination Roundtable 

Parceiros Multilaterais e a Sociedade 
Civil 
Multilateral Partners and Civil Society 

1530-1545  Intervalo / Break 

1545-1630 Alinhamento do COP 22 com o Fundo Global 
COP 22 alignment with Global Fund  

Fundo Global e MCP 
Global Fund and CCM 

1630 Diversos/Encerramento. 

AOB/ Closing  

PEPFAR & CNCS 

3 DE EVEREIRO/FEBRUARY 3 - Feriado/Holiday 

4 DE FEVEREIRO  
FEBRUARY 4  

SESSÃO  

SESSION 
APRESENTADOR 
PRESENTER 

0800 - 0845 Reunião da Sociedade Civil 

Meeting of civil society stakeholders 

Representantes da Sociedade Civil 
Civil Society Representatives 

0900 – 1200 Reuniões das equipas técnicas 
Technical Team meetings 
 

Co-facilitação pelo GRM e PEPFAR 

Co-facilitation by GRM and PEPFAR 

7 DE FEVEREIRO  
FEBRUARY 7 

SESSÃO  

SESSION 
APRESENTADOR 
PRESENTER 



 

 

0800 - 0845 Reunião da Sociedade Civil 

Meeting of civil society stakeholders 

Representantes da Sociedade Civil 
Civil Society Representatives 

0900 – 1200 Reuniões das equipas técnicas 
Technical Team meetings 

Co-facilitação pelo GRM e PEPFAR 

Co-facilitation by GRM and PEPFAR 

1200 – 1330 Intervalo/ Break 

1330 – 1530 

 

Discussões cruzada - GTT: Cuidados e Tratamento com 

Comunidade 

Cross-TWG Discussions: Care and Treatment with Community 

Co-facilitação pelo GRM e PEPFAR 

Co-facilitation by GRM and PEPFAR 

1330 – 1530 

 

Discussões cruzada - GTT: Prevenção & Saude Maternal e Infantil 
Cross-TWG Discussions: Prevention with Maternal & Child Health  

Co-facilitação pelo GRM e PEPFAR 

Co-facilitation by GRM and PEPFAR 

8 DE FEVEREIRO  
FEBRUARY 8 

SESSÃO  

SESSION 
APRESENTADOR 
PRESENTER 

0800 - 0845 Reunião da Sociedade Civil 

Meeting of civil society stakeholders 

Representantes da Sociedade Civil 
Civil Society Representatives 

0900 – 1200 Reuniões das equipas técnicas 
Technical Team meetings 

Co-facilitação pelo GRM e PEPFAR 

Co-facilitation by GRM and PEPFAR 

1200 – 1330 Intervalo/ Break 

1330 – 1530 

 

Discussões cruzada - GTT: CT & Prevenção 

Cross-TWG Discussions: CT & Prevention  

Co-facilitação pelo GRM e PEPFAR 

Co-facilitation by GRM and PEPFAR 

1330 – 1530 

 

Discussões cruzada - GTT: Comunidade & SMI  
Cross-TWG Discussions: Community & MCH  

Co-facilitação pelo GRM e PEPFAR 

Co-facilitation by GRM and PEPFAR 

9 DE FEVEREIRO  
FEBRUARY 9 

SESSÃO  

SESSION 
APRESENTADOR 
PRESENTER 

0800 - 0845 Reunião da Sociedade Civil 

Meeting of civil society stakeholders 

Representantes da Sociedade Civil 
Civil Society Representatives 

0900 – 1200 Reuniões das equipas técnicas 
Technical Team meetings 

Co-facilitação pelo GRM e PEPFAR 

Co-facilitation by GRM and PEPFAR 

1200 – 1330 Intervalo/ Break 

1330 – 1530 

 

Discussões cruzada - GTT: CT & SMI Co-facilitação pelo GRM e PEPFAR 

Co-facilitation by GRM and PEPFAR 



 

 

Cross-TWG Discussions: CT & MCH   

1330 – 1530 

 

Discussões cruzada - GTT: Prevenção & Comunidade 
Cross-TWG Discussions: Prevention & Community   

Co-facilitação pelo GRM e PEPFAR 

Co-facilitation by GRM and PEPFAR 

10 DE FEVEREIRO/FEBRUARY 10 – PAUSA/PAUSE  

11 DE FEVEREIRO  
FEBRUARY 11 

SESSÃO  

SESSION 
APRESENTADOR 
PRESENTER 

0800 - 0845 Reunião da Sociedade Civil 

Meeting of civil society stakeholders 
Representantes da Sociedade Civil 
Civil Society Representatives 

0900 – 1200 
 

Reuniões das equipas técnicas 
Technical Team meetings 

Co-facilitação pelo GRM e PEPFAR 

Co-facilitation by GRM and PEPFAR 

Key: 

Reuniões em Plenária/  
Plenary Sessions 

 

Reuniões em pequenas equipas/  
Smaller Team Meetings 

 

 

• Note-se que na quinta-feira, 10 de Fevereiro, haverá uma reunião nacional com vários intervenientes-chave para discutir os 

resultados do Estudo de Retenção do Fundo Global.  Com efeito, algumas equipas técnicas não se reunirão nesse dia.  

Note that on Thursday, February 10, there will be a national meeting with several key stakeholders to discuss the Global Fund 

Retention Study results.  As such, some technical teams will not be meeting on that day. 



 

 

RETIRO VIRTUAL DE CONSULTA DE PARCEIROS PARA A PLANIFICAÇÃO DO COP 22 
31 de Janeiro a 11 de Fevereiro de 2022 

 
COP 22 STAKEHOLDER CONSULTATION VIRTUAL RETREAT  

 January 31 – February 11, 2022 
 

Objetivos de Retiro Virtual / Virtual Retreat Objectives 

1. Esclarecer as expectativas para o COP 22, incluindo ferramentas, orientações, metas e 

cronograma de planificação / Clarify expectations for COP 22, including tools, guidance, 

targets, and planning timeline  

2. Co planificação do COP 22 com o Governo de Moçambique, a Sociedade Civil e outros parceiros 

/ Co-planning of COP 22 with MISAU, CNCS, Civil Society, and other stakeholders 

Resultados do Retiro Virtual de Parceiros/ Stakeholder Virtual Retreat Deliverables 

1. Acordo sobre visão estratégica, prioridades programáticas, políticas e técnicas para o COP 22 / 
Agreement on strategic vision, programmatic, policy and technical priorities for COP 2022.  

2. Documentação dos assuntos que precisam de esclarecimento com SGAC / Documentation of 
Issues that require additional SGAC Guidance 

3. Plano inicial a propor a SGAC / Initial COP proposal to SGAC 

Facilitadores/ Hosts 

• Conselho Nacional de Combate ao SIDA (CNCS) / National Council for AIDS (CNCS) 

• Ministério da Saúde (MISAU) / Ministry of Health (MISAU) 

• Equipa do PEPFAR Moçambique (USAID, CDC, Departamento da Defesa, Corpo de Paz) / 

PEPFAR Mozambique Team (USAID, CDC, DOD, Peace Corps) 

Convidados / Participants 

• Ministérios e órgãos do Governo de Moçambique envolvidos na resposta nacional / Ministries 

and Organizations of the Government of Mozambique involved in the national response 

• Representantes de Organizações Multilaterais e Internacionais / Representatives of 

Multilateral and International organizations  

• Representantes da Sociedade Civil, Organizações Baseados na Fé, PVHIV, Populações Chaves / 

Representatives of civil society, faith-based organizations, PLHIV, and key populations   

• Embaixadoras DREAMS / DREAMS Ambassadors 

• Representantes da Sede (OGAC, USAID, CDC, HRSA, DOD, Peace Corps) / Headquarters 

Representatives (OGAC, USAID, CDC, HRSA, DOD, Peace Corps) 

• Liderança dos principais parceiros de implementação / Chiefs of Party for PEPFAR 

implementing partners 


